
����� ���	� 
�����

(Si Ud. compró algún producto de RIOSA en los dos
últimos meses, bastará que conteste dos preguntas)��
 � � ����� � � 
�� � �

 
A) ¿Esta prohibido en
España el 

� � � � ��� � � � ���
animal?(es decir alimentar
a un animal con productos
y/o subproductos de los
animales de su misma
especie)
B) ¿Es canibalismo fabricar
pienso para cerdos que incluyan manteca de
cerdo?
C) ¿Cuántos de los 19 secuestradores aéreos del
11-S eran de nacionalidad saudí?(por otra parte
el 11-S es la “Diada de Catalunya”!)
D) ¿A qué ciudad se trasladará el mando aéreo de
EE.UU. en la región, por concesión del emir
Hamad Ben Jalifa Al-Zami?� � � 
 � �  ��� ��� � ! � � � � � "
I)un sabor como de torta de harina y miel# $ � � ! � % � & ' (
II) el cuervo
III) Caín, Enoc y Elías (si, la ) � � * � �,+-� � . �
también vale)/ � ��� 0 � � � � "
Angel Alonso Rodríguez
Mosén Francisco Martí 
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RIOSA, brusca EDMDGD�GH�SUHFLRV para animar a los FOLHQWHV�LQ�GH�FL�VRV        ] ^ _�` a b
 Saigón, 15 de marzo de 1965.- Almuerzo todos
los días en un restaurante chino, cercano a mi
hotel. Ayer me informaron de una pequeña
tragedia. Wendy Biuh, la camarera vietnamita
que servía mi mesa, se había suicidado  la noche
anterior. Vino a contármelo una de sus
compañeras y me señaló con el dedo tembloroso
el nombre viet de la señorita Biuh, en el
periódico. Wendy era muy joven y muy alegre, y
sazonaba mis almuerzos con incesante
conversación. Tenía un novio americano y vivía
ilusionada con marchar pronto a América en su
compañía.
-Anteayer -me dijo la otra camarera, que es
china- recibió una carta de él. Le decía que
estaba licenciado, que se iba a Estados Unidos,
que no le tomara en serio, que su vida estaba en
su patria y que debía casarse con su novia
americana, una chica blanca. Todo eso le decía.
Cuando ella le llamó, él había salido ya para
Hong-Kong.
Al terminar el almuerzo acompañé a la camarera
china a casa de su amiga. Quería ella recoger
unas cosas y enviarlas a su padre, que vive en
Pelan y trabaja en la radio. Tomamos uno de
estos pequeños cuatro-cuatro azules que dan un
servido perfecto de taxi a Saigón. Agobiaba el
calor y el sol hería en los ojos y. en el cielo.
Wendy vivía en Cholón, en el barrio chino, que
aquí no tiene nada de peyorativo,  sino que es el
barrio, como en la mayoría de las ciudades
orientales, en el que viven los chinos.  En Saigón
hay tantos chinos como vietnamitas.
El coche avanzaba despacio por la calle Bong
Khan. Es Saigón una ciudad muy bella. Calles
anchas, casas bajas, grandes árboles tropicales. Y
hay una vida intensa, día y noche. La guerra
mete,  en todos los sitios, prisa de vivir. Las
gentes tratan aquí de  esconder su miedo en el
bullicio callejero y en el prohibido placer de
«boites» y reservados. El reciente ataque de los
viets al hotel Brink, en pleno Saigón, ha
demostrado que nada ni nadie están seguros. El
riesgo es permanente.  Hace unos días detuvieron
a dos mujeres descaradas, de opulentos pechos, y
las desnudaron. Bajo el escote no se encontraban
las delicias de la carne sino dos granadas. Cada
«coolie», cada mendigo, cada vendedor 

,ambulante, cada hombre y cada mujer en fin,
pueden ser un viet dispuesto a lanzar su carga
mortífera. Como ha dicho McNamara, el
Vietcong es un inmenso ejército sin uniforme.
Pero el grave riesgo en que viven los habitantes
de esta ciudad parece estimular el deseo
desesperado del placer. Junto a la madre que
llora desgarrada la noticia de la muerte del hijo
en el frente, se produce la escena callejera de
burdel. En toda la ciudad, en los barrios
elegantes y en los humildes, la mujer más bella
-y las vietnamitas lo son en alto grado, y
delicadas y elegantes- se entrega por un puñado
muy pequeño de piastras. Saigón entero es una
orgía de vicio y de dolor.

Entre la calle Bong Khan y la Nguyen Trai
hay un callejón al que los chinos llaman Phu
Bim. Allí, en una casa de madera vivía sus
ilusiones Wendy, la vietnamita eternamente
alegre. Cuando llegamos, todavía no habían
levantado el cadáver. La infeliz se había abierto
las venas y la sangre había empapado la sábana
hasta resbalar al suelo. La vecina del piso de
abajo descubrió la tragedia al advertir que
goteaba sangre el techo de madera.

La habitación de Wendy estaba arreglada.
Era pequeña y muy humilde. Ella no tenía
religión pero había sido hinduista y allí estaba
una imagen del trimurti. Sobre una mesa, dos
cartas abiertas. Muy breves. Una era para el
novio: «Si nunca te pedí nada, ¿porqué me has
hecho mal?». La otra, para el padre: «No sufras,
padre, y cuídate. Ahora estoy tranquila».

Me quedé un instante contemplando el
escenario de la pequeña tragedia que, en medio
de la guerra cruel, no interesa a nadie. Para mí,
sin embargo, era inmensa, como inmenso es el
misterio de la vida y de la muerte. Wendy no
había cumplido aún los dieciocho años. Y
estaba ahora allí, sobre el lecho, completamente
desnuda, y tan pálida. Tenía una mariposa
oscura arrodillada a orillas del vientre. Tenía
los ojos abiertos y la mirada perdida en todas
partes. Tenia exangües los labios. Tenía las
manos cruzadas sobre el pecho y tenía rosas y
viento de ayer entre los dedos.

LA RAZÓN ced f g�h	i j k i7l7m�n opm
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¼Z½�¾�¿7½pÀ � ÁpÂ Ã � ¿7½ ÄpÅ ÀZ¼ Æ � ¿7¼ � ÁpÂ ¿�ÆpÅ�¼ � ½Ç	È É _ ÊpË Ì Í Î Ê�Î Í ÏZÐ
0 ��� � Ñ ��Ò* � � � � � �

Ó�ÔZÕeÖ × ÕÙØ�Ú aceite de soja (y girasol) desgomado 50,75
PONEDORA

Y
BROILER

Û�Ü Ý Þ ß àâá-ã aceite SG más oleínas de soja/girasol 40,00ä ß Ü å æeà çéè�ê¬ë oleínas de soja y girasol,de semillas 33,75

0 ��� � � � ��Ò0 ��� � 
 Ñ �
Ó�ÔZÕeÖ × Õíìïî aceite de orujo de oliva, acidez <20º 46,75

CERDO IBÉRICO
Y

BROILER

Û�Ü Ý Þ ß àñð�ò�ó oleínas de orujo y aceite de semillas 38,00ä ß Ü å æeà çñôöõ ëpë oleínas de oliva y orujo,“pata negra” 32,75÷ ø ù¬ú û ü ý�þ ø ù�ÿZü�� ø ù
� ý ü þ � ü ù�� ���	� 
�� �
���
� � û � ��� ÿ�� ��� ÿ�� ���ù�ü ��� ��� ü û ý � ÿZø

ó���� oleínas AL más aceite de semillas 35,75
CERDO BLANCO

Y
POLIVALENTE

� �
oleínas de palma/láuricos,título ! 30º 32,00"$# �
oleínas AL más el 20 % de pescado 29,75

*XL-GMF garantizado exento de organismos modificados genéticamente a precio = XL + 3 % /Qm           
**O2 especial, con menor cantidad de poliinsaturados (9% máximo linoleico) a precio = O2 + 3 % /Qm

&(' )
*	+-, . /�. 0 1 .�2 354 6�7
8�9;:=<�>(? @ 4 . 0 A B 3 C�D B .FE 4 G
1 A ? E H 3 4 3 < 7 9	I�<�8�>J>J>
H .FK < 7 9	I�<�8J8�> 7
L A M A 1 . ? A C NO0 @ 3 C .�P Q 3 R
S
S
S P 0 @ 3 C .�P Q 3 R



����� ���	� 
�����

(Si Ud. compró algún producto de RIOSA en los dos
últimos meses, bastará que conteste dos preguntas)��
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A) ¿Esta prohibido en
España el 
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animal?(es decir alimentar
a un animal con productos
y/o subproductos de los
animales de su misma
especie)
B) ¿Es canibalismo fabricar
pienso para cerdos que incluyan manteca de
cerdo?
C) ¿Cuántos de los 19 secuestradores aéreos del
11-S eran de nacionalidad saudí?(por otra parte
el 11-S es la “Diada de Catalunya”!)
D) ¿A qué ciudad se trasladará el mando aéreo de
EE.UU. en la región, por concesión del emir
Hamad Ben Jalifa Al-Zami?� � � 
 � �  ��� ��� � ! � � � � � "
I)un sabor como de torta de harina y miel# $ � � ! � % � & ' (
II) el cuervo
III) Caín, Enoc y Elías (si, la ) � � * � �,+-� � . �
también vale)/ � ��� 0 � � � � "
Angel Alonso Rodríguez
Mosén Francisco Martí 
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RIOSA, brusca EDMDGD�GH�SUHFLRV para animar a los FOLHQWHV�LQ�GH�FL�VRV        ] ^ _�` a b
 Saigón, 15 de marzo de 1965.- Almuerzo todos
los días en un restaurante chino, cercano a mi
hotel. Ayer me informaron de una pequeña
tragedia. Wendy Biuh, la camarera vietnamita
que servía mi mesa, se había suicidado  la noche
anterior. Vino a contármelo una de sus
compañeras y me señaló con el dedo tembloroso
el nombre viet de la señorita Biuh, en el
periódico. Wendy era muy joven y muy alegre, y
sazonaba mis almuerzos con incesante
conversación. Tenía un novio americano y vivía
ilusionada con marchar pronto a América en su
compañía.
-Anteayer -me dijo la otra camarera, que es
china- recibió una carta de él. Le decía que
estaba licenciado, que se iba a Estados Unidos,
que no le tomara en serio, que su vida estaba en
su patria y que debía casarse con su novia
americana, una chica blanca. Todo eso le decía.
Cuando ella le llamó, él había salido ya para
Hong-Kong.
Al terminar el almuerzo acompañé a la camarera
china a casa de su amiga. Quería ella recoger
unas cosas y enviarlas a su padre, que vive en
Pelan y trabaja en la radio. Tomamos uno de
estos pequeños cuatro-cuatro azules que dan un
servido perfecto de taxi a Saigón. Agobiaba el
calor y el sol hería en los ojos y. en el cielo.
Wendy vivía en Cholón, en el barrio chino, que
aquí no tiene nada de peyorativo,  sino que es el
barrio, como en la mayoría de las ciudades
orientales, en el que viven los chinos.  En Saigón
hay tantos chinos como vietnamitas.
El coche avanzaba despacio por la calle Bong
Khan. Es Saigón una ciudad muy bella. Calles
anchas, casas bajas, grandes árboles tropicales. Y
hay una vida intensa, día y noche. La guerra
mete,  en todos los sitios, prisa de vivir. Las
gentes tratan aquí de  esconder su miedo en el
bullicio callejero y en el prohibido placer de
«boites» y reservados. El reciente ataque de los
viets al hotel Brink, en pleno Saigón, ha
demostrado que nada ni nadie están seguros. El
riesgo es permanente.  Hace unos días detuvieron
a dos mujeres descaradas, de opulentos pechos, y
las desnudaron. Bajo el escote no se encontraban
las delicias de la carne sino dos granadas. Cada
«coolie», cada mendigo, cada vendedor 

,ambulante, cada hombre y cada mujer en fin,
pueden ser un viet dispuesto a lanzar su carga
mortífera. Como ha dicho McNamara, el
Vietcong es un inmenso ejército sin uniforme.
Pero el grave riesgo en que viven los habitantes
de esta ciudad parece estimular el deseo
desesperado del placer. Junto a la madre que
llora desgarrada la noticia de la muerte del hijo
en el frente, se produce la escena callejera de
burdel. En toda la ciudad, en los barrios
elegantes y en los humildes, la mujer más bella
-y las vietnamitas lo son en alto grado, y
delicadas y elegantes- se entrega por un puñado
muy pequeño de piastras. Saigón entero es una
orgía de vicio y de dolor.

Entre la calle Bong Khan y la Nguyen Trai
hay un callejón al que los chinos llaman Phu
Bim. Allí, en una casa de madera vivía sus
ilusiones Wendy, la vietnamita eternamente
alegre. Cuando llegamos, todavía no habían
levantado el cadáver. La infeliz se había abierto
las venas y la sangre había empapado la sábana
hasta resbalar al suelo. La vecina del piso de
abajo descubrió la tragedia al advertir que
goteaba sangre el techo de madera.

La habitación de Wendy estaba arreglada.
Era pequeña y muy humilde. Ella no tenía
religión pero había sido hinduista y allí estaba
una imagen del trimurti. Sobre una mesa, dos
cartas abiertas. Muy breves. Una era para el
novio: «Si nunca te pedí nada, ¿porqué me has
hecho mal?». La otra, para el padre: «No sufras,
padre, y cuídate. Ahora estoy tranquila».

Me quedé un instante contemplando el
escenario de la pequeña tragedia que, en medio
de la guerra cruel, no interesa a nadie. Para mí,
sin embargo, era inmensa, como inmenso es el
misterio de la vida y de la muerte. Wendy no
había cumplido aún los dieciocho años. Y
estaba ahora allí, sobre el lecho, completamente
desnuda, y tan pálida. Tenía una mariposa
oscura arrodillada a orillas del vientre. Tenía
los ojos abiertos y la mirada perdida en todas
partes. Tenia exangües los labios. Tenía las
manos cruzadas sobre el pecho y tenía rosas y
viento de ayer entre los dedos.
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Y
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*XL-GMF garantizado exento de organismos modificados genéticamente a precio = XL + 3 % /Qm           
**O2 especial, con menor cantidad de poliinsaturados (9% máximo linoleico) a precio = O2 + 3 % /Qm
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